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Kik csinálták?
Mikor Istóczy legelõször megszentségtelenítette a

magyar parlament csarnokát az õ véres hóbortj ainak
feltálalásával, honaty áink pártkülönbség nélkül nagy
bölcsen nevették, a sajtó egyhangúlag elitélte s a nagy
közönség érdekes ostobaság gyanánt fogadta az an-
tisemitismus e tevtanait.

Azóta nagy változás történt. Nem Istóczy válto-
zott. Elvei és tanai még mai nap is a szerepelni vá-
gyó agydüh rémszüleményei ; hanem a társadalom vál-
tozott , az a társadalom , mely vezéregy éniségeit elveszte,
az a társadalom , mely hûtlen lett dicsõ tradiczióihoz ,
mely megtagadta nagy alakj ainak emlékét, a mely meg-
engedte, hogy a száj hõsök éktelen lármáj a elnémítsa
a hazafiasügy bajn okainak atyai intéseit és a mely
Istóczy,  S i m o n y i Iván és Verhovay  erkölcsbirásko-
dását elfogadta és tétlenül nézte a ripõkök zsarno-
koskodását a közélet minden nyilvánulása fölött.

Legelõször a saj tóban merültek fel az erkölcsi
hanyatlás ama tünetei, melyek a politikai éretlenség
henczegõ nyegleségének készítették elõ a talajt. Nem a
hazafiság, sem az irodalmi érdekek állapították meg többé
a lapok irányát, hanem a spekuláczió üzérszelleme,
mely a hazafiságból és az irodalomból keny érkerese-
tet csinál . ^s

A sajtó elkorcsosulása a közerkölcsök hanyatlásá-
val karöltve já r. Az Istóczy és Verhovay által inaugu-
rált irodalmi vadság egyik fõ okozój a mai szomorú
társadalmi állapotainknak.

; A Tizenkét röpirat és a Függetlenség által bün-
tetlenül ûzött rágalmazások a rituális bûnpert szülték
és a t.-észlári j ogtiprások a zalamegyei rablásokat
nemzették. . , , . ' . .

Az antisemita sajtó felbátorította a gazságot és
megfélemlítette a tisztességes embereket.

Ez történik j elenleg is és nem tudni meddig fog
tartani a szennyes toll e rendbontó rakonczátlansága.

Meg kell fékezni a sajtó szabadságával ilyen rú-
tul visszaélõ tollasok vakmerõségét. Ma a magyar
zsidóság ellen bujtogatnak és mikor kitombo lták ma-
gukat , egy másik felekezet vagy társadalmi osztály el-
len intézik merény leteiket.

A zsivány nem keresi kié az értéktárgy, hanem
ott rabolj a, a hol találja.

Ezt bizony ítják a zalamegyei események , midõn
a fosztogató csõcselék Istóczy nevének éltetése mel-
lett nemzsidó vagyont is megtámadott, keresztény há-
zakat is felgyúj tott.

Vajha okulnának belõle, kiknek veszteni valójuk
van ez országban.

Az antisemitismus sem politikai sem társadalmi
elv; hanem a kabátos szegény legények ürügye a
rablásra és fosztogatásra. Van e hazában egy csomó
gazember , ki hírlapokban , kocsmákban és gyülekeze-
tekben hirdeti az antisemitismust keny érkeresetbõl . Le-
itatj a a parasztot; hogy vakon kövesse õt a zsidó bol-
tig. Ott rablásra vezény li a felizgatott népet , és mi-
dõn ez zsákmánynyal megrakva távozik , az antisemita
vezér kiragadj a kezébõl és elillan , hogy az igazság
megtorló karja ne érje.

Ezt is bizony ítj ák a zalamegyei események. Vajha
okulnának belõle , kiknek veszteni valójuk van ez or-
szágban ,

A ko rmányra nagy feladat vár. Egyrészt a rabló
támadások ismétlését a legnagyobb erélylyel megaka-
dályozni és a bujtogatókat elfogatni. A siker mind a
két esetben a hatóságok jóakaratától H'úgg- Az eddigi
tapasztalatok, fáj dalom , nem kelthetnek nagyon sok
bizalmat. Számos községben hetekkel elõbb kezdõdtek
a rablásra való elõmunkálatok . A fõvárosból és a kül-
földrõl érkezett néplázitók j ártak keltek a vidéken ,
hogy a talaj t elõkészítsék a nélkül, hogy a hatóságok
a mozgalomról tudomást vettek volna. Sõt azt állítj ák ,
hogy a hatósági közegek némelyike a bujtog atókkal
paj táskodott is. E je lenségek a megyei és községi tör-
vény hatósági rendszert elég szomorú világításba he-
lyezik és a kormányt a legnagyobb szigor alkalmazá-
sára kötelezik.

Meg kell semmisíteni azt a bandát , mely a pol-
gári békét, egy felekezet nyugalmát, élet és vagyon-
biztonságát oly gyalázatosan megingatta.

Magyarország államiságának oszlopait köröskörül
megtámadják. Szomszédaink között nincs egy barátunk ,,
mind vesztünket , lesi. S itthon, az ország belsejében is
dúl a viszály. A nemzetiségek irigy szemmel ránk pis-
lognak és ránk köszörülik fogaikat, várva a kedvezõ-
alkalmat, l\ögy megmarj anak . Ilyen válságos idõben rósz
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komiány^^ _ e?yi
^legszorgalmasabb ' és vagyonos felekezet ellen irtóhár ,1

borút .enged fplytatni.^^emzetühk'politikai helyzete j e-
lenleg ̂ blyaiv 'Rogy minden ? pillanatban rászorulhat á
magyar " zsi'dok hazafiságára, szorgalmára és vagyonára:

Vajha- okulnának belõle, kiknek veszteni val ójuk
van ez • országban .

' ! 
Kimondhatlanul fáj a magyar zsidóságnak a ta-

pasztalat hogy b^zafisá gat, szeretetét , ragaszkodását, hû-
ségét és odaadását il yen durván utasítják vissza és
hogy l egj obb igyekezeteire ,;; aszszimiláczionális. ,, •tökéj e-;.
^éseire^a..j -ablás...és,-iosztogatás.w,.gyaÍázatos,.vkit .ör,ésein
vei válaszolnak. És e fáj dalmas érzetet növel i a ,tény,
hogy lelketlen üldözõi a m a g y a r néprétegekbõl tá-
madtak , ama népbõl, melyet a ; zsidó magyarok ro-
konnak , testvérnek tartanak , hogy ez , üldözések a
Tisza kormány alatt lehetségesek, ama kormány alatt ,
melynek elnöke évek hosszú során át a szabadéi vü-
sé g dicsõ eszméjének fenkölt hirdetõje volt és a libe-
ralismus zászlaja alatt tartotta bevonulását a miniszteri
palotába.

Valóban csak magyar zsidóhazafiság képes ellent-
állani enny i meggyalázásnak, enny i keserû csalódásnak.

Más felekezetek talán már elvesztették volna a
béketûrést ; de a magyar zsidóság mai helyzetében is
tudj a elválasztani a hitvány buj togatok rablóbandáját
a magyar néptõl , melynek politikai és társadalmi tö-
rekvésével azonosítj a magát ezentúl is ugy, minteddig.

Elõbb megtelnek a börtönök és õrültekházai
Istóczy és Verhovay-féle existencziákkal mielõtt a
maeyar zsidók hazaíisáo-á megtörik.

, ¦ Bogdány i,

Magyarország számos vidéke komoly zavargások szín-
helye volt. A három év óta rendszeresen és szün et nélkül

ûzött izgatásnak-j nás^gyümölcse* nem is lehetett ; a. honpolgá-
rok j elentékeny részének élet é/ vagyon bátorsága fenyegetve
vin. .Fájd almas 'látvány az emberiség és hazafiság eszméjé tõl
áthatóttaknak , hogy áz a marxis észszerütlen i zgatások ép azok
kor mennek át' tettlegességbe/midõn a magyar nemzetnek prés-
tigéje van leginkább megtámadva,.. •midoii,i a , hoi\yát , kérdés
ol y metszõ éllel lép fel , midõn a körültünk léyo szláv . - fajok ,
szervezkednek ellenünk', akkor csinálnak nálunk zsidó hécze-
ket , nagy dicsõségére a nemzet elismert tolerancziájának. ,

Áz ellenzéki lapok folyton a kormányt vádolj ák ; az el-
lenzéki , lapok szerint fõok a nép elszegényedése, a tömeg nyo-
mqra A min^
kormány és zsidóság, de tévedésök nagy és kifej ezéseikot a
pártérdeke sngalj a. Nálunk itö;megnyomort és népelszegénye-
dést emlegetni határos az *'" e'szlfcelénsé'ggéh " ""Ki ilyent állit , az a
mi viszonyainkat nem ismeri. Vannak nálunk szegényebb me-
gyék a fölvidéken , ezek szegények voltak .mindig, ezeket sze-
gényebbé semmiféle kormány vagy zsidó nem teszi , de a j obb
talaj ú m egyék lakosságának gazdasági állapota most is ott áll
a hol régen, fájdalom , hogy ott áll, hogy ép ezek nem hasz-
nálhatják föl a természet nyúj totta elõnyöket, hanem megma-
radtak more patrio rendszerök mellett, szemben a modern élet
követelményeivel. : Áz ellenzék1 e fegyvere elkopott , hívõkre
csak a legpeszimistább embereknél talál , mert mindenki a ki
a magyar nép életét ismeri, meggyõzõdhetett , hogy a magyar
föld népének életmódja számtalanszor jobb mint Európa akár-
mely cultur államában , egyetlen oka látszólagos baj ainak nem
a kormány vágy a zsidók viselkedésében Van , hanem saját
indolentiájában. Ez a buta indóientia az, mi most tettlegességben
nyilatkozik a zsidók ellen , ez a buta indóientia az , melyhez
szólnak napról-napra áz izgatók szavai, ezj az õ birodalmok.

A magyar paraszt földmûvelési rendszere alig van vala-
mivel elõbb , mint a 40-es években ; a magyar iparos vidéken
ép a legkonzervativebb, neki még gyámkodó czéhrendszer az
ideálja , még mindig az egyén, a testület, s nem a nagy
közönség érdekébõl indul ki, számítani, kombihálni rela-

A hiba.

táisi/i.
XXIV.

N ózzunk most szét S k a  n d i n á v i á h  a n.
A skandináv országokban i g e n  c s e k é l y a zsidó val-

lásúak száma. Dániában mégis kissé nagyobb s a rég sza-
badelvüséguél fogva már századok óta laknak hitrokonaink. Ott
1880-ban 1'9G1) ,0B0 lakos közt azonban még mindi g csak
9346 zsidó volt (a t öbbi , 3000 katholikus kivételével m i n d
protestáns) . Ez a kis szám igaz, hogy nagyobb volt , mikor
Dániához még Schleswig-Holstein is hozzátartozott (1864-ig),
akkor a dánország i hitsorsosok száma körülbelül 7 — 8000
levén . A legtöbb ma a fõvárosban , Kopenhágában lakik : maj d-
nem 3000 s az ottauí község már századok óta igen virá gzó
s tekin télyes községek vannak még Odense, Aarhuiss , Aal-
borg, Veilo, Randers, Horsens városokban. Persze mindegyik
alig 100—150 taggal.

Dánország a zsidók iránt kötelességeinek lerovásául sok ,
igen sok más államot elõzött meg, már 1814-ben megadva
hitsorsosainknak majdnem a teljes egyenj ogúságot , kivételével
a parlamenti - p asz  i v választási j ognak;  melynek megadása
aztán 184<.)-ben kiegészítette nz omanczi pácziót. Nincs is igen
ország, hol már e század elején annyi zsidó hitû ál lamhiva-
talnok fungált volna , mint Tyehode , IBrahe s Thonvnldsen ha-
zaiban, kivéve Hollandiát és Franciaországot. Rendkívül j el-
lemzõ, hogy bár n 'n.ondott betetõzése az egyenjogú sításnak
még csak hanuineznógy öves s bár oly parány i a dán zsidók
száma ,, mégis íiöm kevesebb, mint  öt  zsidó hitû parlamenti
^ópviselõ (Volkethingmand) szerepelt a dán . képviselõházban
és peclig igQn tekintélyes szerepet j átszva. Öt-hatezer zsidó-
ból öt  országgyûlési képviselõ ; ez aztán próbaköve egy nem-
zõt szabadelvû gondolkozásának. E zsidó parlamenti , férfiak

nevei : H o 1 m, R e é, L e v y, M é l e h i o r é sA d l e  r. Mel-
chior késõbb államférfiúi érdemei miatt á l l a m t a n  ác sóssá
neveztetett ki. Adler (Barneh Dávid) Kopenhágát képviselte
a hatvanas években a parlamentben, s akkor mint a Volke-
thing p é n z ü g y i r e f e r e n s e  is mûködött. Lesz alkalmam
ez öt derék férfiról megjelenendõ mûvemben bõvebben szól-
nom. Itt alig tehetek mást , mint csak neveket említeni.

Bármely terén a ny ilvános életnek l átjuk Dániában hit-
sorsosainkat , a legtekintél yesebb állásokkal felruházva.

íme csak k e v é s  példa : A dán f e l  s õ b b  fol yamodása
orszá gos törvényszéknél Kopenhágában S i m o n se n és Heck-
s c h e r  hitrokonunk is fungáltak. A virágzó dán n e m z e t i
ha n k igazgatója : L e vy  (már a 60-as években.) Egy másik
D e s s a n  nevû zsidó ember , a mi talán még többet mond ,
a dán országgyûlés (Volkething) t i t k á rj a volt 1862-ben , oly
állás, melyet más országok nem ismernek ugyan , de melynek
tekintél yes voltára könnyen lehet következtetni . A pénzügy-
ministerium egyik legelõkelõbb tanácsosa szintén a L e v y
nevet viseli. Arány lag meglep õ sok á zsidó t a n á r o k  száma.
Már 1883-ban csupán Kopenhágában'volt '  öt (ezek között 4
orvos , és egy az országos mûakadémiáhál , melynek történe-
téhez , egy Thonvaldsen dicsõsége fûzõdik). Az elõbbiek között
kiváló - hírnek örvendett dr. Bal l  in professor, továbbá dr.
F r í ed. Egy más hitrokonunk , dr. IIa n n o v er nemcsak' hogy
a kopenhá gai egyetem r e i i d e  s tanára volt már 1860 óta,
hanem az ottani egyetemi könyvtár  f õk öny  v t á r n oka is.
Ott van M.e 1 e h i o r tanár a dán országos v a k o k  i n t é z e -
t é n e k  nagyérdemû i g a z g a t ó j a . . Nem hagy hatjuk emlitet-
len íil azt sem , mil y kiv áló szerepet játszik az a marokny i
kis zsidósá g a dán ' I r o d a  l om b a' n is. De van is Q k u k a
dán izraelitáknak testestül -lelkestii l dánoknak ; érezni magukat
eg y  i l y derék nemzet ölében. Nevek , mint H e r t l z  a nagy
színmûíró Mayer , G o l d s m  idt  a -, kitûnõ , dán novellista és
buzgó zsidó, s Br. a n d e s  György, nemcsak a dán nemzet , ha-
nem egész századunk egyik í e g n a 'gyobb  Írója,' a ,Í9-Ík
század irodalmának fõáramlatai * geniális szerzõje , dicsõségére

8s^tea^aks,azijgg^sz nemzetnek . Fersze, hogy mindezek a cze-

Egyenjogusitas nálunk és máshol.



tiokba lépni ép ugy nem tud ma , mint nem tudott a czé-
hek és testületek, vagy jobbá gyság fény korában. Ma is j  ár-
szalag kell neki. Különösen az iparosok ép ' azok , kik a zsi-
dók ellen a legkegyetlenebbül kikelnek ; állítólag a zsidók tették
tönkre ha jobban dolgoztak. A zsidók nem tették tönkre õket , ha-
nem túlhaladták és felülmúlták ; már a múltban a 67 és meg-
elõzött nyolczvan, száz év alatt a zsidók j elentékenyen beha-
toltak az ipari életbe, a czéhek tagjai bár nem lehettek , hanem
a városi tanácsok külön engedélyezték nekik iparj ogokat —
pénzért — a zsidók menten minden czéhbeli nyûgtõl velõk
született kereskedelmi tapintattal kezdtek mûködni. Természetes
eredménye ennek az lõn, hogy a czéh kebelén belõl csak a
saj át érdekeiket szem " elõtt tartó diáknak rémít õ károkat tet-
tek, nem kellett nekik sem csalni sem más törvénytelen esz-
közökhöz nyúlni , hogy boldogulja nak . Bármit is fogjanak
reájok az ellenrelek és az ügyetlenség, a közöny küzdelme ez az
ügyesség, a koreszme ellen . E tényt pedig oly férfiú emliti ,
kinek neve már elég garan czia a hitelességre, e férfiú az elsõ
keresk. miniszter Klauzál Gábor (1844-ben a zsidók emanezi-
pácziój a melletti beszéd). Míg a magyar iparos úgymond , fõleg
vidéken nem haladt úgy szólván semmit , addi g a modern
eszmékhez közeledõ, az elnyomott , politikai állapotából kibonta-
kozó zsidók emelik a gazdászati élet értékét és fontosságát.
Ezt csup án az indolenczia nem akarj a elism erni , és azok, kik
ézt kiakarj ák zsákmányolni.

Szégyen , hogy ez államban , hol a 40-es években a zsidók
polgárosítása m ell ett egy Beöth y Ödön , egy Klauzál Gábor,
egy b. Eötvös József küzdöttek , ma a 80-as években, tehát
alig 40 év multán egy Istóczy és Onódy sat. küzdenek ép az
ellenkezõért — küzdenek azért , hogy a haza határain belõl
lakókat ismét sánczok válaszszák el , hogy a kormány tegyen
oly intézkedéseket, melyek megkötik a szabad mozgást, végre ,
hogy a lelkiismereti és vallásszabadságot verj ék rablánezra.

Nem a rósz termésben, nem a kormány ban, nem a zsi-
dókban , hanem a lelketlen izgatókban kell keresni az utóbbi
napok szomorú eseményei alapját,'a k i k  b un t e t i  en ü I szó-

b a n és í r á s b a n  ne  m s z û n n  ek m eg az o r .s z á g b a n
p á r t  gy û l ö l  s é g et és v á l lás  i .b á b o  r u t  h i rd  e t n i  — is
még csak morális csapást sens mér rajok az, kinek ez volna
a feladata, t.i. a nemzet k özvéleménye. Igenis bûnrészes á közvéle-
ményt képviselõ esküdtszék is, mely Budapesten , az ország fõvá-
rosában , az mtelligenezia székhelyén nem találta bûnösnek azon
izgatót , kinek szennyes, s dühös iratainak nem kis része van
abban , hogy ma polgárvér foly. — Ilyen körülmények közt nem
alakul erõs Magyarország, ily módon nem ébresztünk szimpá-
tiát magunk iránt , ily módon lesii lyedünlc oda az európai köz "
vélemény ben , hol ma Oroszorszá g vagy a balkáni államok álla-
nak. Tetszik-e az egy oly népnek melynek egy Kossuth ja van ,
kit két világrész ünnepel. Avagy meg akarja ép Kossuthj át
hazudtolni , ki elõször mutatta be a czivilizál t világnak a ma-
gyart s jó tulajdonait. — Az idõk változtak — a nagy em-
ber szavai Magyarorszá gon elhangzanak , nevét kortes eszközzé
tették , eszmeit nem értik — mert ha megértenék , ugy bizo-
nyosan ma is egyetértés uralkodnék Magyarországban.

Dr. Horváth Iván.

lebritások megérdemelnék a tüzetesebb ismertetést, de megint
csak » máshol «-ra kell utalnom. A dán h a d s e r e g b e n  is
nagy szerepet já tszanak hittestvéreink. Hiszen a t á b o r n o k i
rangú jelenlegi dán elsõ fõtörzsorvos is zsidó ember : Hertz ,
s bár Összes czikkeimben lehetõleg kerültem a k i k e r e s z -
t e l k e d e t t  zsidók tüzetesebb ismertetését, sokszor puszta
említését is, fajunk a különféle nemzetek közt oly gyakran
nyilvánuló h a d i  t e h e t s é ge i n e k  illusztrálása szempontj ából
nem szabad elhall gatnom, kogy egyike a legnagyobb hadve-
zéreknek , kiket Dánia valaha produkált , az 1864-ik évi had-
j áratból ismeretes de M e z a országos f Õ h a d p ar a n c s n o k
is zsidó ember volt (nemes spanyol zsidók gyermeke), s hadd
említsem egy füst alatt mindazt , hogy a hatvanas évek híres
dán p én z ü g ym i n i  s t e r e  D á v i d  is a zsidó faj fia , s hi-
tünkben született zsidó hitû p ol g ár m e s te r ek  Dániában az
izraeliták ritkasága daczára sem valami roppant gyérek . Végre
befej ezem azzal eme nagyon f u t ó l a g o s  sorokat Dániáról ,
hogy a j elenlegi kopenhá gai fõrabbi dr. W o l f  is oly k özbe-
csülésnek örvend , hogy királya nemcsak hogy a legnagyobb
érdemj elek egyikével tisztelte meg, hanem a t a n á r i  czimmel
is ruházta fel. Továbbá azzal , hogy 1862-ben a dán á l l a m -
t a n á c s o s o k  között szintén két zsidó hitû volt , végre, hogy
egy f õ ú r i  név sem hiányozzék , azzal , hogy Kopenhág ában
él a skandináv zsidók közül az egyetlen aristokrata család : a
báró G e d a l i á - é .  A nemes báró nemcsa k hogy a kope nhá-
gai bankárok legtekintélyesebbje, (pedi g bár elõkelõ családból ,
de nagyon szegényesen kezdte), hanem d i p lo m á o z i a i
téren - is érdemekre tett szert. Mikor t. i. Portugallia még nem
képviseltette magát k ü l  ön követtel a dán udvarnál (1864-ig)
sok éven át õ viselte e magas hivatalt mint Portug áll királ y i
di p l o m á c z ia i  f õ k o n z u l  egész Dániára nézve, mi más-
részt azt is mutatja , mily elfogulatlan ma már az a Portu-
gallia, : melynek királyai néhány századdal azelõtt szefárd test-
véreinkét , épugy mint XIV. Lajos a protestánsokat Franezia-
országból kiutasította. A sorsnak tehát érdekes já téka itt *is ny il-
vánul , hogy ugyanezen kiûzött fáj késõ utódja báró Gedalj a, ma
õsei hazájának u j  honában legmagasabb, rangú képviselõje lelt.

Pia már parány i a dán zsidók száma , a svédországiaké
úgyszólván a minimumra redukálódik. Oxenstiern e s Terner
honában egyáltalában csak valami száz év óta laknak zsidók
s Norvégiában még csak tizenöt év elõtt sem volt egy sem.
A svéd izraeliták száma 1870-ben 4,168,525 lakosból csak —
1839 volt (katholikus csak 573, a többi mind protestáns.) Az
1880-iki számadatot nem sikerült megtudnom ; ugy látszik
tehát , hogy a legújabb népszámlálásnál a vallás t nem vették
föl a rovatokba. Az egész svéd lakosság 1880-ban 4.565,668-ra
emelkedett, alig csalódunk azonban , ha svéd hittestvéreink
számát ma átlag 1500-ra tesszük ; tehát annyi, mint nálunk
Budapesten , talán a királyutcza felében ; s mégis a r á n y lag
ez a csepp nép is sokkal nagyobb szerepet j átszik Svédország
közéletében a svéd nemzet humánus s szabadelvû gondolko-
zású mûveltsége folytán , mint a mi 620.000 izraelita földiuk
nálunk. Hiszen ki hinné , hogy abból a 2000 emberbõl is már
eddig k e t t õ t  választottak keresztény honfitársaik a svéd par-
lamentbe (minálunk h á r o i u s z á z t i  zs ze r anny iból — ötöt)
t. i. P h i l . i p p s o h n  és R u b e n s o h n  urakat. Phili pp solm ,
kivel 1877-ben , midõn beutazt am Dániát , Svéd- és Norvég-
orszá got , mely utazás egész életem legédesebb emlékei közé
fog mindi g tartozn i , szerencsém volt személyesen megismer-
kedni , G o t h e n  bu  r g (Svédország második) városának nagy
szeretetben álló országgyûlési képviselõje volt akkor , s a mint
ott állt elõttem , mikor Hedlund ur , a város niata rilesdags-
manja bemut atott neki , vilá gos szõke dús hajával , nagy kék
szemeivel , erõteljes alakjával famozus svéd beszédjé vel (ezen
a nyelven társalo gtunk fol yvást s alkalmam volt észrevenni ,
ho gy-a  német nyelvet azzal a sajátságos svéd accent-al ejt i ki ,)
valósá gos élõ bizony ítéka volt annak , menny ire olvad össze a
zsidó faj fia még k ü l s õ  t y p u s  á n a  k összes megjelenésében
is azzal a mûvelt nemzettel , .mely. • õt .  szívvel-lélekkel vallj a
magáénak. A j eles képviselõnek kevéssel hazatértem után hallot-
tam nagy fájdalmamra , javakorában történ t hirtelen el hunyt
tát . — Rubenson Stokholm egy ik kerületét képviseli s a gyö-
nyörû svéd fõvárosban , mely ben néhány felejthetet len napot
töltöttem , roppant népszerûségnek örvendõ nagy kereskedõ.

A szabadelvû párt egy ik kiváló tagjától vettük
a következõ sorokat:

Tekintetes szerkesztõség I Azok a végtelenül szomorú
tények, melyeknek mi az utóbbi napokban tanúi voltunk és
fáj dalom , még most is vagyunk , Magyarország közvélemény é-
ben elõre láthatólag alapos változást fognak elõidézni. Mé g azo-
kat is, kik eddig nem épen gyûlöletbõl , hanem inkább merõ
optimismusból tekintettek a közöny bizonyos nemével az izga-
tásokra , a laisser fairé és laisser aller politika hiveit is fel-
riasztotta a zalamegyei rablók baljósla tú zsivaj a. Meg fog tör-
ténni , a minek elodázhatlanul bekövetkeznie kell : az i zg a t ó k
p éldás  meg bün te t é se .  A zalamegyei hatóságok a rablóve-
zetõk kipuhatolására utasítva lettek és a hatósá gok elég erélyt
fejtenek ki a fõczinkosok üldözésében.

A j ó tanács.



Komoly és válságos idõket élünk. A magyar zsidó va-
gyon- és életbiztonsága meg van támadva , nem tudhatj a senki.

midõn este lefekszik , mint-rendezett  viszonyokban élõ becsü-
letes polgár, hogy reggelre nem mint .koldus ébred-e föl , kit
lelketlen rablók vandalismusa megfosztott vagyonától és ott-
honj ától. > (

Elõ példa erre * Zalávármegye. Ottan i vagyonos, ' tisztessé-
ges ' kereskedõk, kik néhány nappal elõbb' még ''vagyonos* pol-
gárok voltak ; mosti , koldulni j árnak- Pesten, inségesén)egy ru-
hában ,, csak - puszta életüket t menthették ;. meg. JS, a, mi;,meg-
történt Zala vármegyében , az ismétlõdhetik s .másutt is. ; ., \

" Igaz, hogy a kormány erélyesen 'lép föl , 'de ¦ csak miután
a szerencsétlenség megtörtént; Hisz Zálámégyében rég látták,
miként járnák •' buj togatni :fõvárosi' szafonbetyárok á 'paraszt
nép közé és mikép \ dúlj ák , fel a. ;polgári békét,1 a nemzeti nyu-
galmát. Az! egész megyében, tudták,. , hogy készül nagy zs idó
h e c c z , de a kellõ intézkedésekig még sem gondoskodtak ,
hogy a fenyegetõ veszély" elhárittassék ., Igy történhetett , hogy
áz antisemita vezérek a támadást ; szervezhették, hogy a csõ-
cse lék  rab lása ibó l  o s z ta l é k o t  k ap h a s s a n a k .  í : ;

A kormány jó akaratában senki sem kételkedik. De á segít-
ség késõn j õ. Mikor már a zsidók koldusbotra helyezve vannak,
egy részét kirabolták .és agyonverték : akkor, megjelen a kor-
mány erélyes rendelete. Persze, hogy aztán ismét csend lesz,
mikor a csendõrség és katonaság , a ' helyszínen ' megjeleni A
legelvetemültebb zsivány sem bolond, hogy vakon rohanjon a
megtorló igazság karj aiba. A királyi biztos és a statárium a
bûnösöket súj tja ugyan, de a megtörtént bajt nem korrigál-
hatj a többé.

Ez a jelenlegi helyzet Magyarországban. Nem akarom
sem szépítgetni , sem sötétebb színben festeni. Es e helyzetet
a tisztességes társadalom eddigi apathiája teremtette. Minden
j ózan ember tudhatta és elõre megmondta, hogy a naponta
megj elenõ, zsidókat gyalázó antisemita röpiratok és lapok
zsidóüj dözést fognak eredményezni. A kormánynak tehát már
elõbb kellett volna intézkedni s nem akkor, midõn a háza
tetej e már legj avában égett.

Á mi bérviszonyaink most épen olyanok, mint tavaly
Oroszországéi. Az üldözések nem fognak megszûnni, mig az
antisemita izgatók szabadon járnak , mig mocskos irodalmi
produktumaik a nép közt ingyen osztatnak ki annak felbuj -
togatására és erkölcseiuek megmételyezésére.

Az antisemita rablóbanda szervezve van, mindent elõké-
szített a rablásra, csak a kedvezõ alkalmat várj ák. E »ked-
vezõ alkalom* alatt, mint megbízható oldalról értesültem, a

A zsidó hitközségi elöljáróságoknak.

Svédország, az igaz, ugyanazon okokból , melyekbõl Svájcz ,
(mert földjén kevéssel ezelõtt alig voltak zsidók), soká (1870-ig)
várt izraelita polgárainak teljes egyenjogúsításával , de itt ke t -
tõt nem szabad elfe lej tenünk, ha méltányosak akarunk lenni,
elõször azt , hogy ugyanis az ország a k a th  o 1 i k u so k k  a 1
szemben sokkal szigorúbban bánt, mint hitsorsosainkkal és a
katholikusokat is csak 1870-ben emanczi pálta telj esen , a mi
máris mutatj a, hogy nem a z s i d ó k  iránti gyûlölet vagy el-
fogul tság halasztatta el vele elsõ sorban e lépést, hanem egészen
m á s okok (bár a halasztást a kathoiikusokkal szemben sem
helyoslem semmiképen , mint szabadelvû ember) , s másodszor
hogy nem a svéd n e m z e t e n  múlt , hogy a zsidók eman-
czipácziój a nem fej eztetett be már 20 évvel 1870 elõtt, hanem
— szégyenére legyeu mondva — a svéd orthodox p r o t e s -
t á n s  p a p s á g o n , mint a mely akkor még a svéd felsõház-
nak nagy részét töltötte be, s az alsóház által többször elfo-
gadott egyenj ogusitási törvényt m i n d a n n y i s z o r  (1870-ig)
v i s s z a v e t e t t e  (habár csak szótöbbséggel). Ez az a pro tes -
t á n s  orthodoxia , mely századunk közepéig megtûrte azt a
szégyenfoltot országán, hogy minden svéd, ki k a t h o l i k u s
vallásra tért át , kénytelen volt h a z áj á b õ 1 t á v o z n i. Eb-
bõl is látszik , hogy a f a n a t i k u s  pap csak fanatikus marad
s kárhozatosan szûkkeblû , akár a lutheránus lelkészek talár-j át,
akár a — z s i d ó  orthodox csoda-rabbi imaköpenyét viseli.
Ezen fajtából m i n d e g y i k  a középkor sötét lomtárába s
nem a mai kor fénye elé való.

A mint azonban a svéd nemzet e r é g i óhaj át végre az
orthodox papság is kénytelen volt teljesíteni (azóta a svéd fel-
sõház is egészen átalakult, a magyar pedig katholikus fõpapi
seregével még mindig a régi), ugyancsak derekasan hozzálát-
tak a svédek az einanczipftczió gyors s hathatós foganatositá-
sához. Már az elsõ országgyûlési választásnál belekerültek a
nevezett Philippsohn és Rubensohn a riksdagsba. A kormány
) 1 ?

z,onnal . hozzálátott zsidó j ogászok kinevezéséhez b i r ák  ká
(érdekes, hogy az elsõ zsidó vallású biró Svédországban a go-thenburgi rabbinus, dr. W o 1 ff , akkor még alig h u s z o n -
n é g y éves nagy tehetségû fia volt : Dr. Wolff Emil) zsidó tu-

dósok tanári kinevezéséhez stb. stb. Az u r  a l k o  d ó há  z gon-
dolkozására pedig más jellemzõbb valami minthogy Oszkár
király a svéd Bernadotte méltó utódj a, és maga is fenkölt
lelkû költõ, fia, Gusztáv koronaherczeg (ki nemrég lépett
frigyre Vilmos császár unokájával , Viktória badeni herczegnõ-
vel), egyik nevelõjéü l a zsidó hitû V a l e n t i n  tanárt kereste
ki. Valentin egyike a svéd nemzet legjelesebb z e n e m û v é -
s z e i n e k , ma a stokholmi felsõbb z e n e a k a d é m i a  rek-
t o r a  s természetes, hogy az udvarnál ma is a legkedvesebb
vendég. Az sem utolsó dolog, hogy ugyancsak Oszkár király
egy másik jeles hitsorsosunkat , J a k o b s o n urat , (ki elismert
tekintélyû é p í t é s z ) ,  saját királyi palotájának stokholmi fõ-
i n t e nd á n s á v á  nevezte ki. Az is érdekes, hogy a zsidó
W a r bu r g ,  jelenleg u p s a l a i  t a n á r , már h u s z o n k é t  éves
korában neveztettot ki azon egyetem magántanárának , mire
nem hiszem , hogy sok példa volna bárhol. Dr. H o f m a n ,
egyike Svédország legjelesebb orvosainak, 1878-ban az egye-
t e m i  rangú stokholmi » Carolina« intézet r e n d e s  tanára lett
az orvosi fak ultáson. Ru b e n s õ n tanár (a svéd zsidók nagy
része viseli a Rubenson nevet) s hires svéd akadémikus, a mai
legkitûnõbb svéd t e r m é s z e t t u d ó so k  egyike, már tiz év
óta rendes tanára a stokholmi országos g a z d a s á gi akadé-
miának. Warburg gothenburg i tudós hitrokonunk, az ottani
v á r o s i  m ú z e u m  (melynek érdekes gyûj teményeit alkal-
mam volt szintén megszemlélni) ig a z g a t ój a .  Egy szintén
W a r b u rg  nevû gothenburg i jeles s nagy tiszteletnek örvendõ
nagykereskedõ pedig még 1870 elõtt volt a svéd országos
á l l a m a d ós s á g i b i z o t t s á g egyik legtekintélyesebb tagja.
Azonban , ha igy folytatnám a dolgot, nem volna sem vége, sem
hossza (jegyezzük meg még egyszer : k é t e z e r ö t s z á z  zsi-
dóról szólok mindig) s igy bezárom a Skandináviáról mondot-
takat a következõkkel :

Külön , szervezett zsidó község csak öt van még ma:
Stokhohn, Gothenburg, Malmö, Carlskram és Nordköping vá-
rosokban. A stokholmi község a legnagyobb s legrégibb, de
azért alig számlál 1000 lelket. Norvégiában, mely (szintén
nagyrészt az ott soká mérvadó volt papság türelmetlen sége

í; - 1 - A parlamen t a- történtekre való tekintetbõl valószínûleg

korábban ífogjá megkezdeni üléseit, mint ; elõre ; Sniegállapitya

lett;' Ugy ' beszélik,-hogy szeptember huszadikára : összehívják.

Tisza Kálmán = a-rend fentartása-erdekében¦ • aalegerélyesebbr in-
tézkedések foganatosítására elhatározva < van és i ha a .közönsé-

ges eszközök elégtelenek lesznek,' akkor olyan rendszabályokat

fog életbe léptetõi, ^ melyeknek 1 hatása alatt a buj togatok
kezébõl kétségtelenül kiesik a toll , mely rablásra izgat és¦ lei-
némul a nyelv, mely a népet fosztogatásra vezénylik u : - • ¦

A zsidó honpol gároknak nehéz helyzetük van. Ugyan-
azok a í kezek ,-melyek; j elenleg Zalában a zsidók ; vagyona
pusztítják , néhány- évvel ezelõtt a miniszterelnöki' palota -abla-
kait bezúzták. Ez most már elvitázhatlan tény és a magyar kor-
mány gondoskodni fog, hogy e kezeket egyszer mindenkorra
megkötözze. Ismerik a bujtógátokat, ismerik az eszközöket s
igy könnyû 1 esz módot találni e garázdálkodások megszünteté-
sére. A zsidók helyzete nehéz. Elet és vagyonbiztonságuk meg-
támadva lett, egy egész vármegye területének zsidósága életét
csak ' bujdosással mentheti meg. Lehet-e feltenni, hogy ez
üldözések és kinos megpróbáltatások daczára is megtartj ák
ama hazafias érzelmet, melyet eddig e hon iránt tápláltak ?
En azt hiszem , hogy a magyar zsidóság hazafisága e sajn os
események alatt sem lett megingatva ; sokkal mélyebben gyö-
kerezõ érzet az, semhogy rövid idõ alatt megsemisülhessen.
Igaz ugyan , hogy közönséges emberi lelkülettel alig lehet sze-
retni azt , ki üldöz és gyötör ; de a zsidóság külömbséget tud
tenni a rablósereg vandalismusa és a nemzet geniusa között , mely
sírva gyászolj a ez eseményeket. A magyar zsidósá g hazafiság
tekintetében változatlan fog maradni s nem engedi magát lel-
ketlen izgatók által a haza ellenségei táborába szorítani .

A.micus.



zsidó ünnepeket . értik. Nagyböj t elõestéjén a zsidó : családapa ,
családanya és a felnõtt férfi gyermekek mind áz imaházbán
vannak. , ,

Nagyböj t napját' pedig haj naltól estig az imaházban
töltik. - . . •

.¦ A zsidó- gyermekek egyedül vannak , elhagyatva , szülõik
lakházában . . .

A régi és a múlt évi , oroszorszá gi zsidó üldözésekbõl
tudjuk , hogy a zsidó ünnepek mily fontos szerepet j átszanak
a zsiványok kombinácziój ában .

Erre akartam a zsidó hitközségeket, erre akartam a
zsidó családap ákat fi gyelmeztetni.

Legyenek óvatosak — mert szeretett hazánkban ma
nincs lehetetlenség.

Ne -hagyják házi tûzhel yeiket, kiskorú gyermekeiket
otthon védtelenül. Önmaguk pedig gondolj ák meg, hogy mi-
vel tartoznak családjai knak ¦.. .— ne menj enek az imaházba , mi-
elõtt ' a. védelemrõl gondoskodtak .

G'est'la guerre . Istóczy mondta , hogy ez irtóháboru —-
és a mit Istóczy mondott , annak most látj uk a következmé-
nyeit. Az õ nevének dicsõítése mellett rabolják és gyilkolj ák
hazánk magyar zsidó polgárait, kikre ez országnak oly nagy
szüksége van és lesz mindig.

Kötelességemnek tartottam ezt hitsorsosaimnak elmon-
dani, különösen az okból; ; mert itt av fõvárosban is 1866-ban
a nagy böjti ünnep alkalmával akarták a zsidókat kirabolni ,
és meggyilkolni. Tegyék meg tehát kötelességüket a zsidó
hitközségek elölj árói ; valamint a családapák is.

Steiner József.

Ha élnének azok a mi régi, jó , nagy embereink bizony-
bizony megkönyeznék állap otunkat és zokogva rebegnék
ama hires szavakat : »Fáj szivem, fáj , ha ezt látom és ha-
zám földét sirva szántom !(< Hová értünk ? mivé lettünk ?
Romba dõlt mind ama szép alkotmány, mit készen adtak ke-
zeinkbe ! bemocskolva áll a szentély, profán kezektõl sárral
dobálva, mit hazafiságtól áthatott , komoly férfiak nagy
áldozattal emeltek. De megfordulnának most sírjukb an ,

ha látnák u init . :mivelt egyj pár honaty ánk , ha hallanák a
jaj veszéklést , ;mel y ezer és ezer koldussá lett magyar keblé-
bõl töi\ fel , haj  látnák- a: sok vérontást , rablást és .lazítást ,, mit
Sodorna :és Gyomorrává , változott szép hazánk határán belül
elkövetnek. És füstbe <megy minden szó, , falra hintett ;! borsó
minden intés .; a bestialitás megindult és ; nom akar megálla-
podni :!-.; Hasztalan fa-, külföld minden gyalázó, í télete, hasztalan
a : sok dorgáló czikk•; fékét veszté a bitorlás , ki pányvázott fe-
nevada és öl ,, zúz maga elõtt mindent. Az.t r mondák egykor
hires emberek Magyarországról , midõn a magyarok dédelgetett
nagy alakja , Kossuth megteremte a függetleusé g eszméjét :
Magyarország lesz ! ; Boldogsá got érzett minden sziv , mely
magát magyarnak vállá : függetlennek lenni , mily édes
érzet; az! De eltûntek az aranj uezi szép napok és bár él ama
szen t eszme és vajha ne is tûnnék le soha, de mióta egy uj
nemzedék vévé kezébe az intézmény vezetését a szent zászló
szavai alatt bitorolva a saj át érdekük szerint félremagyarázott
igéket, tûnni kezd a remény, hogy. telj esüljön ama mondás és
mérgesen lobog ó, ijesztõ színû fáklyafénnyel emelkedik föl egy
dámon és ránk kiáltj a az iszonyú átkot , mely külföldön ezer
torokból hangzik vissza : Magyarország volt ! Meghasadni vé-
lem számtalan sebbõi vérzõ szivemet, de fájdalom igy
van ez a szomorú való , ez az átok szeretett any ánkon , melyet
elzüllött lelketlen fiai szórnak reá.

Magyarország volt , de most nincs és ha igy tart tovább
nem is lesz i Büszkén tekinte reánk õseink szent szelleme
nagy reményekre látván utódai t hivatva. A j ól nevelt gyermek nõt-
tönnö.tt , hányadó lett , irodalma , mûremekei külföldre is vitettek
és ismertté vál t, mindenütt bámulták. És most , amit 1000 éves
fennállás alatt a sziszegõ kígyók , j eges medvék , félholdak nem
tudták fölemészteni, enszülötteink vetik oda zsákmányul és
minden nappal , minden perczczel ujabb és uj abb szenny lapot
engednek történelmünk mocsoktalan lapjaiba igtatni és nem
állnak meg, bár hallják az iri gy, megvetõ, kárörvendõ kaczaj t.
Az õ füleik süketek ; engedik letépni a eivilizáczi ) vívmányait ,
büszkeségét hazánk homlokáról , engedik burjánozni a viszály
és testvérgy ilkolás bûnös férgét azon honban , melynek közöa
j ogarában ott áll a viribus unitis és melynek zászlój án a vér-
rel és sok drá ga élet árán kivívott j elige díszlik : szabadság
testvériség, egyenlõség i Nem gondolnak semmivel ! Emberek ,
kiket a nép szava választott a haza törvényeit szabni
és védelmezni , kik a honatya nevet viselik , odaadj ák
nevüket a piszkos csõcselék szájába és inkább engedik m agu-

Mi lesz a vége ?

folytán) hitrokonaink elõtt a legújabb idõkig el volt zárva ,
1.900,000 lakos mellett 1875-ben is még csak h a r m i n c z -
né g y  zsidó hitû lakos volt. K ö z s é g természetesen egy sincs
még. Nem érdektelen , hogy egyike az elsõ hitrokonoknak ,
kik Norvégiában telepedtek le, a svéd nemzetnek ma legte-
vékenyebb s legjelesebb s z í n m û í r ój a , J o s e p h s o n  volt ,
ki a 70-es évek kezdetén Christiánában nagy sikerrel fung ált
mint az ottani norvég nemzeti színház ig a z g a t ó j a. Íror-
szággal együtt ebben a királyságban lakik a legkevesebb
izraelita .

De menj ünk át most O r o s z o r s z á gra .
Hogy hogy, fogja tán az olvasó mondani , a zsidók

e ma ne zi p ácz i  ój  án a k eredmény érõl beszélni és mégis
Oroszországot is belevonni , Oroszországot Kiew-j eivel és Bal-
tá-ival , zsidóüldözésével és hirhedt „zsidõ bizottságával«? A
mire nyugodtan azt felelem : igen is!

Mindenek elõtt hadd segítsek eloszlatni egy székiben ural-
kodó telj esen h a m i s  véleményt az oroszországi zsidók hel y-
zetére nézve. Sokan (és hitrokona ink is) azt hiszik ugyanis ,
hogy Oroszországban a zsidó vallás b á r m i l y e n  követõje
sem érhet el közhivatal t vagy más ny ilvános állást , hogy orosz
zsidó katonatiszt valami ismeretlen dolog stb. No hát, nincs
valami t év  e s eb b nézet, mint ez. Oroszországban az egy
n é m e t  vagy más tanodát vé g z e t t , továbbá az elsõ rendû
k e r e s k e d õ h ö z  tartozó, végre a n e m e s i rangú z s i d ó k ,
(azért ilyen is van ám. elég) úgyszólván, t e l j e s e n  e g y en -
j o g ú  s i t , v á k a r o p p a n t  b i r o d a l o m  egyéb, k e r e s z -
t é n y  l a k o s a i v a l .  A különbség csak az, ebben rej lenek a
l á z í t ó  k ö z é p k o r i  v i s z o n y o k  és  j e l e n e t e k  f õ b b
o k a i , hogy a föntebbi kategóriába n e m tartozó oroszországi
hitsorsosok, (a keresztyén hasonló állapotuakkal ellentétben)
nemcsak a polgári j ogtól m e g f o s z t v á k , hanem, s ez a
le gny  om o r u 11 abbintézkedés, bizonyos gouvernement-okba
s z ab  ad c s a k  1 a k n i o k, s ezeken belül sem bírnak sza-
b a d  k ö l t ö z k ö d é s i  joggal .  Minthogy pedig ehhez a ka-
tegóriához tartozik természetesen az orosz, majdnem 2.000000-hyi
zsidóság le g n ag y o b b r é s z e, látnivaló, hogy még ma is

1883-ban , a 1 e g tö b b o r o s z  z s i d ó  t é n y l eg  n é l k ü l ö z i
az egyenj ogúságot , bár ismétlem , a mint  az illetõ izraelita fõ
tanodái tanulmányokat bevégezi , m a g a  m a g á t  emanczi pál
hatj a , s ugyancsak teszik ezt mind bõvebben orosz hitrokonaink ,-
úgy, hogy az orosz-zsidó egyetemi hall gatók n a g y  száma
(most megint e z), kezd szálka lenni a magyar antisemita in-
gyenélõk oroszországi elvtársainak szemében. A másik , a mit
meg kell j egyeznem az, hogy mindez silói k i v é t e l t  tesz,
számos , maj d 800,000 lélekre rugó zsidó lakosával , a volt
L e n g y e l o r s z á g, hol m i n d e n hitsorsosunk már vagy 15
év óta e g y e n l õ  j ogokkal bír , (legalább pap iroson , de hisz
nekünk , m a g y a r  zsidóknak is e z z e l  ke ll megelégednünk)
kereszty én honfitársaival, természetesen szabad költözködési jo-
guk is van a volt lengyel királ ysá g területén b e l ü l .

Való igaz , hogy a mi Oroszországban történik, s történt
csak nemrég hittestvéreinkkel , az v é r 1 á z i t ó s eszemágában
sincs valahogy az — oroszorszá gi viszonyokat a miénkkel ama-
zok j a v á r a  hasonlítanom össze. De valljuk meg, Oroszország
nem is vindikálj a magának a s z a b  ad e 1 vû  ország hírét , mint
Magyaro rszág, vallj uk meg. hoj ry zsidóüldözés , zsidó asszo-
nyok megölése, zsidó férfiak féli g agyonütése , zsidók kirab-
lása , fosztogatása , mindez legfõlebb kisebb mérvben n á l u n k
is  m e g t ö r t é n t , még pedig nem a közé p korban , sem a
század elej én, hanem tavaly 1882-ben , t i z e n ö t é  v v e i  az
úgynevezett » emanczipáczió« u t á n , s neni egy kis félreesõ zug-
ban , hanem a haza volt f õ v á r o s á b a n  Pozsony ban , s csak
abban az egy Pozsony megyében , kisebb-nagyobb variácziók-
kal , n e g y v e n h a t  helyen ; s valljuk meg végre, hogy a m i
m é g a m u s z k á k  k ö z ö t t  sem t ö r t é n t , a magyar nem-
zet ö r ö k  s z é g y e n é r e , megtörtént nálunk 1883-ban,
vagyis a k ö z é p k o r i v é r v á d n a k  ú g y s z ó l v á n  d og -
m á v á  e m e l é s e , s ezzel kapcsolatban s e  v é r v á d  h i e -
d e l m é b õ l  k i i n d u l v a  oly bûnper megindítása , mely ha-
zánkat, a ki ezt tagadj a az n e in mond igazat , a világ ösz-
szes czivilizált népe elõtt a legszomorúbb módon p e l l e n -
g ére á l l í t o t t a .  S mindez nem valami »tót « vagy » sváb «
megye talaján burjánzott föl , hanem az ország l e g m a g ya -



kat neveiket és ezzel törvényhozá sunkat , drága hazánkat m eg-
gyalázni semhogy szégyenlenék és undorral fordulnának, él,
midõn az olyas söpredék neveiket élj enzi. Soha gyermek szü-
lõi áldozatai t, anyja odaadó szeretetét meghálálni nem tudja, de
ennyi becstelenitést, mit Magyarország eme fiai szülõ anyjukon
ejtenek , bizonyára soha jóv á t enni nem lehet. Szegény j ó
anya ! szegény szánalomra méltó magyar köznép, mikor nyíl-
nak fel szemeid ? Vagy az örök vakság hályoga fedi szemei -
det , hogy nem látod be, hogy te csak eszköz vagy ! E jó urak
csak bujtogatnak , hogy bõröd árán falhassák fel a sült gesz-
tenyét, melynek sütésénél a tüzet te rakod , te égeted össze
kezedet és azután bámulhatsz, amint õk jó izüen falatoznak és
legfeljebb egy-egy konczot vetnek , midõn a zsírt és velõt már
õk kiszívták. Eddig csak buzdítanak , dédelgetnek ; de bezzeg,
ha lecsap az igazság keze, hogy megtorolj a az elkövetett ga-
rázdálkodásokat, õk az elsõk , kik szenteskedõ szavakkal és
arcczal félre húzódnak.

Sok van megengedve a népnek , de nem a k öznépnek,
mert az csigaléptekkei halad a többi után , nem az igazi pro-
letárságnak , mely itt nevelkedett fel e haza földén és most
már jól lakva ki akarja a gazdát tuszkolni és üszköt vet a
szentélybe, hogy pusztíthasson. De maguk sem tudják , hol
fog végzõdni. Buj togatnak egy vallás ellen és mindenféle
vádat halmoznak t'el ^ vádakat, melyek — az egész vi-
lág tanú — õket illetik elsõ sorban. Hazafiatlan zsidó, tola-
kodó zsidó. Hol rejlik náluk ama hazafiasság mit a zsidóktól
óhajtanak . Tán ez a példa, mit õk mutatnak , midõn az
egész országból rablótanyát teremtenek ? Szép példa ! Díszére
válik a vezéreknek , meg is lelik érte a jutalmat , hisz élteti
õket a sok csavargó, kövezetkoptató, meg egy rakás me-
zítlábas suszterinas. Csak attól félek, hogy az a dicsõség olyan
lesz, mint ama hires csata, melynek megnyerésekor a hadve-
zér fölkiál tá : még egy ilyen gyõzelem és veszve vagyok !
Önöknek is még sok ily dicsõség és veszve vannak. Igen
veszve ; mert / a hazával önök is vesznek, bár a paraziták so-
kái g élnek ! És e szegény hazára , mely anny i szenvedés, de
anny i dicsõség szobraként áll , itt szomorú idõ vár. Mert mit
remélhetn i egy országtól melyben a XIX. században sta-
táriumot kell hirdetni ? ! A külföld elõtt creditünk elvész, ma-
gyar árukat nem vesznek , magyar kivitelünk szünetel fog, pang
vele az üzlet és ha maj d a szegény nép csûrbe szorult, ga-
bonáj a ott csírázik ki , mert nem birj a eladni — hisz fél a
vevõ , hogy mig egyik kezébe a pénzt olvassa, másikkal le-
lövi , vagy leszúrj a , mit fog akkor annak a né pnek adni e sok
hires és éljenzett pártvezér és népember ? Kifogy maj d a nép az
éljenzésbõl , mert nem tellik ám bor a száraz gége gyántá-
zására és akkor nem elégszik meg ám azokkal a népszerû czik-

kekkel, < melyekkel most élbutitj ák . És akkor , ha. a nép '¦ kol-
dusbotra jut , ha a szép emlékû magyar i éivilisatióról,; a; fényes
magyar üzletrõl, forgalomról csak mint drá ga halottak-
ról fognak beszélni', ¦ és . a gyûlölt zsidónak nem lesz
már, a mit tõle elvegyenek, mit teendenek akkor ? És jönn i
fog e gyeszos idõ, ; midõn maj d záporként hull alá az
átok azokra , kik most a szabadságot oly képben festik a jó
népnek , hogy a zsidót kénye kedve szerint • büntetlenül gyil.
kolhatja és rabolhatj a: Pedig az a pénz nem 

^ 
is a zsidóé ha-

nem a hazáé, mert nem dugja azt zsebre a zsidó, hanem dolgo-
zik vele a haza gyarapítására és csak annak kamataiból
élvez, mit a j ó helyre ültetett gyümölcsfa terem. Nem a zsidó
vagyonát veszik el, nem a zsidót ütik agyon , nem is õt ker-
getik ki egyedül , hanem ez mind a szegény hazát is éri ; mert a
zsidó vagyonával gyarapítj a annak földmûvelését , emeli üzletét,
miveltségét^ 

és a magyarosságot. A sok bûnös garázdál-
kodás csak a szegény ország becsületén üt csorbát , melyet
nehéz ismét kiköszörülni. Vissza tehát, ha nem használnak az
országnak , ugy legalább ne ártsanak neki. Nem egyedül önöké
az; vannak itt hívebb gyermekek , kik anyjukat szere-
tik, védik.

Bch 'öjf er Ernõ.

r a b b  megyéj ében , s annak közé ppontj án Szabolcsban. Ezt
semmiféle sop histika nem fogja eldisputálni . A magyarországi
zsidó üldözéseket m a g y a r  antisemita kolomposok okozták ,
kik között német nevû egy sincs, tiszta Õs-magyar nevûek ,
s m a g y a r  nyelven , m agy ar talajon , egy m a g y a r  ország-
gy ûlési párt tagjai között terj eszkedett nálunk leginkább, a
középkori szégyenletes zsidóheezcz. Nincs tehát valami undo-
r í t ó b b  ké p m u t a t á s , mintha nem eléggé megbélyegez-
hetõ farizeismussal a n é m e t s é g r e  akarják tolni bizonyos
m agyarok a történt gyalázatosságokat .

Aztán még, hogy a muszkákra visszatérj ünk az ottani
állapotok különben is inkább a na  r c h i ár a emlékeztetõk ,
hol nemcsak a zsidók , hanem kezdve a magát k é t  évig meg-
koronáztatni nem merõ czár » szentségétõl* az utolsó Jevotseh-
nik-i g, s a lengyeltõl a németig, (példa a német üldözések Hol-
landban és Esztlandban) egy sincs biztonságban. Egyáltalábau
mit várhatunk egy országtól , melynek fejedelme Miklós czár ,
épol y dicséretes õszinteséggel , mint találó i g a z  s á g g a l  ny íl-
tan ezt mondj a : ,Birodalmamban m i n d e n k i  l op ,  csak a
czár nem !4 egy országról , hol a (mindi g k e r e s z t é ny  » csí-
nyeket * értve) a közhivatalnokok által elkövetett d e f r a  u d á  ció
összege átlag negyven millió frtra rug, egy országról , mely-
nek fej edelmei alig par kivétellel , évszázadok óta nem raul-
t a k k i r e n d e s  h a l a  11 a 1, egy országban , melynek cor-
ruptiój a , hol az összes hivatalnokok megvesztegetési könny û-
sége, a népség iszákossága,; féktelensége; tunyasága és a mel-
lett b i z  ot  tsá  ga  irtóztató képét nyúj tja az európai mûvelt-
Bég

^ 
egyenes e l l e n t é t é n e k ?  Nem, ilyen országban' nem-

csak a zsidók üldöztetnek (bár ezekre g y  á v á n ¦ ráeresztekmind a többi csõcselék), hanem — m á s o k  is. E t t õ l  az or-szágtól nem csodálj a senki a kincseket és • kottawokat , és õmaga sem -hiszi , hogy tõle jobbakat várjanak . <
; S. ki hinné , hogy még ez  orszá g is -mûvelt és ki.t ü n õsicio pol gárainak megbecsülése tekintetében bizony-bizony

elé g g ya k r a n  meg  s z e gy e n i t é  a európai * hazánkat. Csak
egy példát :

A hetvenes évek elej én volt. Két fiatal zsidó tudóst kül-
dött ki két kormány a keleti utak és irodalmak tanulmányo-
zása végett , a magyar és az orosz kormány. Az orosz-zsidó tu-
dós neve H a r k a vy ,  hazajö n külföldi útj ából és hazáj a kor-
mánya legott kinevezi a szt.-pétervári , tehát a fõváros egye-
temén r e n d e s  tanárnak , sõt mi több, ugyanazon egyetem
egyik k ö n y  v t á r n o k  án a k, a magyar zsidó tudós pedig ko-
loszális tudománynyal és reményekkel megrakodtan szintén
hazajõ a „szabedelvû« magyar nemzet közé és kinevezik —
magán tanárnak , s dicsõségesen m ég  ma is az  és hatalmas
kop lalás mellett szemlélhetné az évek lassú befolyását, ha az
illetõ fiatal tudóst, kinek az izlararól irt mukáj át még az an-
gol nemzet szaktudósai is korszakot alkotónak ismerték el, a
fõvárosi zsidó hitközség (csak maga-magát tisztelé j meg ezzel)
egyik tekintélyes és tisztességes fizetésû épen megüresedett állo-
másra meg nem választja. . . . . .

Talán épen ezért érdekelni fogja az olvasót valamivel
többet tudni arról a muszka-zsidó és magyar t ársánál anny i-
val szerencsésebben járt Harkavyról. H ar k a vy  Albert 1839-
ben született. Már fiatal korában tûnt fel keleti nyelvészetbe
vágó alapos dolgozataival , melyeket a legzamatosabb o r o s z
nyelven irt s adott ki. Az orosz kormány igen tetemes utazási
ösztön-díjj al több évre kiküldte a külföldi egyetemekre, majd
bejárta Egyptomot, Kis-Ázsiát és¦ visszatérve, azonnal kine-
vezte a kormány a szt. -p étervári egyetemen a keleti nyelvé-
szet rendes tanárának, és a császári "könyvtár keleti osztályá-
nak õrévé. Harkavy a legnagyobb orosz' tudósok ' egyike és
nemcsak névleg, hanem valósággal igen b u z g ó  zsidó, ki az
orosz-zsidóság érdekében folyvást fáradozik. Mûvei közül leg-
híresebbek : ^A zsid ók  ny el ve Oroszországban;« ^(1870.)
»A- s e m i t á k í  e r e d e t é . 4 (1872.) '» A h é b e r e k  es á hé-
b e r  n y e l v e k . * »A muzulmán irók Ororszországról stb. «

Kozma Sándor kir fõügyész a nagykanizsai, zalaegerszegi
és kaposvári ügyészségekhez ma a zavargások részesei ellené-
ben megindítandó bûn vizsgálat tárgyában rendeletet intézett.

E rendelet általános része következõleg hangzik :
»A mai napról , 8488. sz. a. kelt rendeletemmel kapcso-

latosan még a következõkre hivom fel a kir . ügyész ur
fi gyelmét.

A kir. ügyész ur további rendelkezésemig helyén marad s
miuden idej ét és tehetségét árrá fordítj a, hogy mind az elfo-
gott , mind a még netalán szabad lábon levõ tettesek , vezetõk
és felbujtók ellen , — azoknak azonnnal leendõ letartóztatása
mellett, — a vizsgálat szi gorúan, pártatlanul , minden amúgy
is jog osulatlan kímélet nélkül megindittassék és ugy telj esíttes-
sék, hogy annak tényleges eredménye is legyen.

Kijelentem ezennel a kir. ügyész urnák azon , minden
gondolkozó ember által osztott vélemény emet, hogy valamint
bizonyos az, hogy ezen mozgalom ily mérveket s ilyen irányt
némely hatósági személyek s n é m e l y ú g y n ev e z e t t  ur-

A fõügyészség intézkedései.



osztá ly be'llek,,.könnyelmû, meggondolatlan magatartása vagy
épen bûnös erkölcsi konnivencziáj a nélkül soha nem vett s
nem is vehetett volna, '— épen ugy lehetetlen , hogy eredmény-
telen legyen ezen vizsgálat , -ha, ..csak azt al ilíltõ közegek tit-
kos haj lama, kötelességfeledkezett részrehaj lása vagy épen bû-
nös ¦ egyetértése, készakarva meg nem hiusítj a.

- Ez esetben ;.tehát.arról van szó és leend szó , hogy a vizs-
gálat néhány félrevezetett , buta suhanczot , együgyû napszámost
és inasgyereket yessen oda a megtorló államhatalomnak — ha-
nem azt várjuk az illetõktõl ^ hogy b i r ó  sá g elé  ál 1 i t s a n a k
m i n d e n k i t  — f og l a l k z á s , t á r s a  da l  mi á l l  ás , r end , rang
é s . ru h á z a t  k ü l ö n b s é ge  n é l k ü l  — a ki '  a k á r  t anács -
osai , akár  p é l d á v a l  h o z z áj á r u l t  e z e n  láza dásho z, mely
a hazára és a nemzetre már is anny i kimonhatatlan kárt és
szégyen t hozott. - '

A kir. ügy ész mindazon terheltekre nézve, a kik ellen
a zavargásokban váló részvevés bebizonyul t — a vádat a btk.
153—155. §. íalapjánvrf- lázad á s miatt fogja emelni , a vizs-
gálati fogság indítványozása mellett.

Reménylem , hogy az események után tisztában van a kir.
ügyész ur az iránt , hogy kötelességérzettel biró hivatalnok ily
komoly körülmények közt nem magán nézetek , haj lamok s fri-
vol kedvtelések után indul , hanem esküje szerint személy-vá -
lasztás nél kül szol gáltatja az igazságot minden irányban. Alá-
írva Kozma Sándor.

A kir. fõügy észnek körrendelete azt állítja , hogy
a zalamegyei zavargások élén , az intelli gencziához tar-
tozó egyének állanak , és hogy azok szervezésében a
zalamegyei uri körök vettek részt. E vádak egyenest
azt mondj ák, hogy az uri körök szervezték a rabló-
hadj aratót a zsidóság ellen. A kir. fõügyész igen he-
lyesen, elrendelte e részben a legszigorúbb nyomo-
zást s" a "megye is, bizony ára a leghelyesb módon , se-
gédkezet nyúj t a teljes igazság kiderítésére. — A fõ-
ügyész, az emiitett körrendeletet bizonyára bej elentett
esetek alapján bocsátotta ki s igy a nyomozás már
mdgjelölt utón haladhat tovább. Pellengére kell tenni
bármely rangúak legyenek, hogy az inteligenczia ki-
zárhassa a .maga körébõl a rablókat és gyuj togatókat ,
kiknek külömben is a börtönben a megérdemlett helye.

*T—r~ -T" r "j l_j i - L>"-
~CJL _l_ . _trO_CLi _r^_-

— Táiiczvigalom Badacsonyij án . Az antisemita izgatók
legúj abb ötlete tánczvi galmakat ren d ezni özv. Sol y m o s i n é
segélyzésére. Mindenki tudj a, hogy a tánczvi galom és a segélye-
zés csak álcza, mely alatt az antisemitismus rútsága rej tõzik. Vagy
azért hogy Solymosi Eszter eltûnt az anyát pénzzel kell vi-
gasztalni ? Nem segíteni , hanem izgatni akarnak a legújabb di-
vat szerint — tánczvi galmakkal. Bizonyos körök felbátorítani
akarj ák e gy ûj tés által azokat , kik a zsidók ellen hamis vá-
dakkal fellépnek és azc .at SZíVóS reffineriával fentartják. A
Függetlenség, mely a badacsonyi tánczvi galomról állítj a, hogy
az nemes elhatározás a badacsonyi nõktõl , a bált rendezõ bi-
zottság tagjait is megnevezi. Ezek közt ott találj uk P a u l e r
Tivadarnét M a g y a r o r s z á g i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r é n e k
n ej é t  továbbá P au l e r  G-yulánét vagy is az igazságügyminister
meny ét. Milyen szépen oda illett volná antisemita vortLinzernek
maga Pauler ur is, mert aki rituális bünpert tárgyaltat az a
változatosság kedvéért egy antiszemita csárdást is j árhat.

— "-New-Yorkból írjá k nekünk : Tisztelt Szerkesztõ ur !
Az eltévedt, kifáradt vándor iiem örülhet jobban , ha sötét , vi-
haros éjszakán , egyszerre egy világított . haj lékot lát , a hol
rokonszenvre és emberi érzésre talál mint én, midõn tapasztal-
tam, hogy - ámbár -otthon ugy látszik ,' még a jobb elemek is
hallgatva .helyeslik ,a törvénytelenségek és visszaélések kegyet-,
lén -.ny íl vaníliásait békés, j ó p'olgárak éllenj kiknek fõhibájuk
av^rgálõm^és"Má.ka'rék.ö'sság,/\Lt' inégté,"' let^neL: /nla'gyar ^eny

berek , kik , ez üldözést elitélik ; és nemesebj bcn gondolkoznak a
hazai izgatóknál. Múlt héten két zsidó magyar asszony érke-
zett ide New-Yorkba, mindegyik két kis gyermekkel és öz-
vegyen. :

Az uj bevándorlási törvény azt mondta : ¦ » Ha idegenek
érkeznek , kik munkaképtelenek , öregek , betegek , ugy, hogy
azok az itteni hatóságnak terhére , lesznek , a hajó tár sulatok kö-
telesek azokat díjmentesen , oda vissza szállítani , a honnét
hozta õket, ha csak nem kerül rokon vagy más ismert egyén,
ki a bevándorl ó bizottsá g elõtt kötel ezettséget vállal róluk
gondoskodni. A zsidóaszonyok megérkezésük után azonnal roko-
nok és vagyon állapotok felõl kikérdeztettek és kitûnt , hogy
senkijök és semmijök nincsen.

Erre természetesen elhatározták õket visszaküldeni.; Sze-
rencsére hallott a dologról E s z t e r h á z y  Pál ur, a , ki rögtön
a kertbe men t és a bizottsá gnsk kijelentette , hogy addi g még
õ meggátolhatj a, sohasem fognak magyar embert visszaküldeni
ha csak önként nem akar menni. És miután a felek zsidók ,
ne mondj ák, hogy a seegény m agyar zsidónak , ha otthon nincs
is , már seholsem kerül pártfog ójuk.

A két családot kivette magával és vendéglõbe tette sa-
j át költségén és munkát keresett nekik. Knlönben teleírhat-
nék 10 ívet, ha elakarvám beszélni azon nemes önzetlen tet-
teket , melyeket Eszterházy Pál ur, már évek óta az itteni ma-
gyarok iránt elkövet. Ezt önnek megírni kötelességemnek tar-
tottam annál is inkább , miután egy itten i kath. pap a ki ma-
gát kis Istóczynak nevezi magyar antisemita lapoknak irt ,
czikkeiben Eszsorházy t fol ytonosan rá galmazza. Ny itrai Emil,

— A régi nóta. Maj dne m minden iskolaév kezdetén meg-
újul a panasz , hogy fõvárosi középiskolában zsidó tanulók at
csak feltéselesen vesznek fel — akkor ugyanis, midõn a lét-
szám más felekezetû tanulókkal még nem telt meg. Ezt a megszé-
gyenítõ visszutasitást mar eveken keresztül tapasztalj a a fõváros
zsidósága s még mindi g nem gondolkodott az orvoslás felõl.
Végre idej e volna már , hogy megny íljanak szemei a magyar
zsidóságnak , hogy ne ámítsa magát csalfa reményekkel. Számba
véve a fenforgó viszonyokat, mi csak ismételhetjük azt , a mit
már mondottunk , Akaszszák szegre a zsidók azokat a szép el-
veket, melyek e kérdésben eddig vezették õket, s melyek iránt
ma megszûnt a fogékonyság. Ne akarjanak sem jobba k, sem
felvilágosodottabbak lenni an n ál a társadalomnál , a melyben
élnek. Ez a társadalom pedi g egészen felekezeti s ma fõleg a
közmûvelõdés ügyeiben reakczizná.ms befo lyások alatt áll. Al-
kalmazkodjanak tékát a viszonyokhoz , mert ugy sem fogj a
megérteni senki , hogy ott , a hol minden felekezetnek külön
középiskolái vannak , mért vonakodnak épen a zsidõk a kormáuy
ebbeli felhívásának engedni. Örökös vád , a gyanúsítások állandó
kútfo rrása, az agitácziónak m indi g népszerû eszköze lesz az a
tény, hogy többszöri presszió daczára sem akarnak magoknak
legalább egy középtanodát állítani . Engedjenek végre e felhi-
vásr ak s teremtsék meg elsõ felekezeti fõgymnáziumukat.

— A ny íregyházi védegylet. Épületes dol gokat írnak
Nyíregy házából. Onód y ur egy védegylet létesítésén fáradozott
össze Is doboltatta híveit egy alakuló gyûlésre , meg is tartotta
a közgyûlést, beszédet is mondott stb. de az elnökséget még-
sem akarta „elfogadni , hanem átengedte a dicsõséget egy Mau-
rer nevû egy énnek , ki lap szerkesztõnek nevezi magát , mert
heten kint egy négy oldalra terjedõ saj ttakarót készít , mely tele
van a zikezene zakezene poézis virá gaival. De mindez nem
érdemelne szót ha az alakáló gyûlésen Onody ur nem tartott
volna beszédet, melyben kiny ilaztotta , hogy a nyíregyházi tör-
vényszék elnökét K o r n i s  Ferencz urat a véclegyTét elnökségére
m é l t ó n a k  nem t a r t j  á. Ebbõl az ' tühik ki , hogy Kornis ur
az antiszemita banda bizalmát és kegyét elvesztette. Nagy vesz-
teség, de reméljük , hogy Korniss ur maj d valahogy csak vi-
gasztalódik . . .

— A következmények Elõkelõ kereskedelmi körökbõl
vettük a következõ sorokat : Nagy csap ás éri az orszá g keres-
kedelmi és egész közgazdasági életét. Magyarországbari ez idõ
szerint nem létezik vagyon- és személybiztonság. Vad hordák
elõkelõ szerep lõ egyéniségek vezérlete alatt ¦dúlnak , rabolnak
pusztítanak , gyúj togatnak és gyilkolnak. '
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Termény kereskedõink beszüntették az áruk bevásár.ását

a vidék állomásain és árukereskedõink beszüntették , az áruk

szállítását vidékre. .
A külföldi . kereskedõk nem fizetik ki a Magyarországban

vásárolt árukat addi g, mig külföldi rendeltetési helyükre nem

érkeznek . Mert attól tartanak , hogy a vasúti állomásokon - le-

rakott és feladott árúkat is elrabolják vagy felgyújtj ák
^

Ily esetekben pedig a biztosító társulatok nem nyúj tanak

kárteri ést.
Az õszi idényre rendelt áruk nem értékesíthetõk ez

idõ szerint. ' . ' i '
Krisiz elõtt állunk — a hitelválsá g beüt az országba.

Egyaránt sujtandja a zsidót és a nemzsidót. /

Külföldnek nincs bizalma közgazdasági' állapotainkhoz és

a mai viszonyok között nem is lehet.
Nincs bizalma a külföldnek azon okból, mert az a nézet

uralkodik , hogy a magyarországi antisemita mozgalom titkos

protectora a magyar kormány egy ik tagja.
— A rablások színhelyérõl. Zala-megyében és szomszédos

vidékei egy hét óta vérengzõ lázangások színhelyei. Alig van

község, hol a pol gárok békéje, a vagyon és életbiztonság meg-

támadva ne lettek volna. Számtalan zsidó család, mel y néhány

nappal még vagyonos volt , ma koldulni jár , hogy eletét fenn-

tarthassa. A nap isaj tó borzalmas ké peket fest a nép vadságá-

nak iszonyú kitöréseirõl. Mi itt csak regisztráljuk a szomorú

tényeket , melyek most már köztudomásúak. Az áldozatok , kik

életüket vesztették megközelítik a fél százat és akik csak va-

gyoni kárt szenvedtek lehetnek vagy száz ötvenen. A levelek-
bõl melyeket az események fol y tán vettünk , ki tûnik , hogy a
rablók szervezve voltak és hogy vezéreik maj dnem kivéte nél-
kül I s t ó c z y  röp i r a t a i n a k  m u n k a t á r s a i  vag y  t e rj e s z t õ i .
Egyiknél találtak is több Istóczy t kompromittáló levelet. Istó-
czy többek közt az írj a : »A tüntetéseknek továbbá az a ha-
tásuk lenne, hogy a kormány és parlament végre kénytelen
volna az események nyomása alatt a zsidókérdést napirendre
tûzni és a keresztény társadalom olõny ére megoldani. « A ható-
ságok dicséretes erélyt fej tenek ki a rablók és buj togatok elfoga-
tása körül. Eddig már körülbelöl két száz egyén le van tar-
tóztatva. A letartoztattak részint faczér Írnokok , segédtanítók
és egyéb félmüveit kabátos emberek , kik vagy részegség vagy
sikkasztás vagy más indokokból vesztették el hivatal ukat. De
vannak parasztok és iparos legények is a letartóztattak között ;
ezeket a kabátos buj togatok vezették félre, kogy a durva mun-
kát rájuk bízzák. A rabólt holmik elosztásánál azonban mégis
õk mint vezérek halászták el az oroszlánrészt.

— A félhivatalos B. Korr. a következõ nagyfontosságú
exkommunikét közli : Kétségtelen tény , hogy a horvát zavar-
gások ép ugy mint a zalamegyei pusztítások fõkép egy a saj -
tószabadság zászlój a alatt zabolátlanul izgató, agitáló ezen iz-
gatásból valóságos kenyérkeresetet csináló saj tó bizonyos ré-
szének s különösen a ponyvairodalomtermékei ezer meg ezer
példányának köszönhetõk, melyek gomba módra szaporodnak
és nem tudni honnan , sok helyen ingyen osztogattatnak a nép
között. Azt hisszük, a közelebb összeülõ országgyûlés, ha maga
a kormány nem terj esztene elõ azonnal õ saj tó szabadság bi-
zonyos irány ban való korlátozása czélj ából törvényjavaslatot,
ilyen j avaslat benyúj tása maga fogja követelni.

F. Á. urnák Gyõr. Vannak a fõvárosban többen , kik az ön által
sürgetett eljárást helyeslik és már foganatosítani is akarták , de a körül-
mények tekintetbe vétele után az eszmét ismét elejtették és más utat
választoltak a közbenjárásra.

Zalamegyei-Keszthely. Igen szépen irt czikkét azért ném közölhet-
j ük , mert a kérdéses egyénnel oly röviden néni lehet végezni.

Hiador. Megelõzte lapunk egy belmunkatársa , ki ugyan arról az
ügyrõl épöly érzeteknek és nézeteknek adott kifejezést mint ön.

H. Rezsõ urnák Budapest Bizony jó volna olyan törvény életbelép-tetése, de mig a parlament lelketlen demagógok terrorismusa alatt áll,arról még csak álmodni sem lehet.
6. M urnák Suronyácz. Nemzeti újság.
Sch. I. urnák Vaja. Becses levelére nem válaszolhat tunk, mert azkezeinkhez nem jutott. Kivánatát ezentúl teljesíteni fogjuk.

Szerkesztõ i üzenetek.
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ÉRTESÍTÉS. I
Tisztelettel értesítjük a t. hit- ¦

községeket, hogy áz Egyenlõség ezen- ¦
tul mindennemû B

!IDZS éLí hi rdetése ket I
közöl. Felkéljük ennélfogva a hit- I
községek tekintetes elõjáróit , vala- ¦
mint a hitközségek lelkészi, hiva- I
talnoki és tanítói karát hirdetései- S
ket az Egyenlõség kiadó-hivatalának ¦
beküldeni ; annál is inkább, mert e Q
lap elterj edtségénél fogva legbiz- B
tósabb garancziát nyújt a hirdetés ||
eredménye iránt. H

A liirdtési dij legolcsóbban I
szabatik ki. ¦

Az Egyenlõség kiadó-hivatala. I
H (V. ker. Fürdõ-uteza 4. sz.) H
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ÍP&á Bat.M MHiuiu ezennel tiszteletteljesen közzétenni , hogy a Wert- * ĵ}r-^ hcim Al. - fVtle i tzlethel yi .-éget az „arany ei-izniáhqz " Károii n- Oí
(<?&* szaru isi , K a r o l j - k ö r ú t  átvettem , és va lamu i t a Ri\rol .-kas/,;ir- t̂ xl
) Q 4  »?a lí. 87.. amit U*l«/.ö c/i |><iii/ . lc :  emut , szintén a '„l'arízsi  >-rV
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v*J minden i ránj baui  s/.oliilsng ál ta l  megérdemeljem Tisztelettel 7*)?

g S c h w a r z  J ó z s e f .  g
vŝ j  Kri ro lykörur , a Hõsin r- féle kitvöli ata melleit oc
(teM ajánlja a gazdagon fölszerelt czipö gyári raktárát nagy ban és *̂ |
) ^A  kicsinyben, saját ké -zi tménye által legjobb és legolcnóbb árúnak el- j*A
Vbjp i i smei tu te t t , a lapí t ta to t t  U-G6. évben. Î SM}
ACJ Hölgyek 8Zítmára s ^(gí̂  Kommod czipök eberlastin vagy bõrbõl , . . . 1. 1.20 Sí$
/&*'] Eberlastin vagy bõr kommod czipök sarokkal és L&f a
»§$4 csokorral . . 1.C0 — 1.80 f^/Xj-s Eberlasztin vagy bõr csatos czipök legelegáns&bb fjjj ft
\̂ 4 csokorral . . . .  ?.30 2 

50 
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) ^A  Eberlastin Regatta félrámástalppal legfin. . , , 2.40 — 2.60 *j ^^bj Zer<rebör „ kettõs talppal 2.50 — 2.80 «®J
Xj 4 Lakk „ gondolható legf. minõségû . . . 2.80 - 3. - *

^
A

{L&¦ Eberl. kainásník IC cm. magas , selyemczuggal és ^gj]
Y*2 f-lrániástalppal  . 3.30 — 3.50 » *Y
(§&á Eberl. kamásnik  10 cm., magas, igen fin., gombokkal lS3i)
^*J 

és 
e.-okorral . . . . . ..  . 3.50 — 3.80 ±^\(fSM Eberl. kamásnik la kboritáasal félrámástalppal igen |áí)f

Wj elagáns 3.50 - 3.80 
^/gCJ Kid- (keztyiibõrj kamásnik  selyem czuggal . , . 3.80 - 4.— |áíj|
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f 
. . , . 1.10 - 1.30 - . 

j Q) C 4  Onnnod ozipók „ I  . . . . 1.20 1.40 *Jk
í̂ d Piiu-zér czipök cuggal mindkét  oldalon . . . . 2.50 2.80 "SSS
) C *4  Regatta n erõs chagrain  vagy zorgehõrbõl . . . 3.10 — 3.80 'j g&
ÍKS * n n legf. borj ukid vagy szalonlakból legj obb Ssy)
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